This document was supplied for free educational purposes.
Unless it is in the public domain, it may not be sold for profit
or hosted on a webserver without the permission of the
copyright holder.

If you find it of help to you and would like to support the
ministry of Theology on the Web, please consider using the
links below:

https://www.buymeacoffee.com/theology

I. PATREON https://patreon.com/theologyontheweb

PayPal https://paypal.me/robbradshaw

A table of contents for Journal of Biblical Literature can be found
here:

https://biblicalstudies.org.uk/articles jbl-01.php



https://www.buymeacoffee.com/theology
https://patreon.com/theologyontheweb
https://paypal.me/robbradshaw
https://paypal.me/robbradshaw
https://biblicalstudies.org.uk/articles_jbl-01.php
https://www.buymeacoffee.com/theology
https://patreon.com/theologyontheweb




TORREY : OLD TESTAMENT NOTES. 169

in a narrative where month and day of the month are rarely wanting.
In the story of the similar expeditions described in Ezra-Neh.! the
king sends letters to his Syrian governors, as he would necessarily
do; making provision for the safe conduct of the Jews to their des-
tination. In the other cases, moreover, the Chronicler is careful to
narrate how the king made further provision, more or less minute,
for the building or enlarging of the temple, and for the maintenance
of its worship. But in the present narrative, there is nothing of this
nature. In Ezra 3% to be sure, we are told how cedar wood for the
temple was brought from Lebanon, “ according to the commandment
of King Cyrus” ; but there is no record, in the preceding, of this or
any similar commandment.

Now a// of these things are found — in the usual order, and even
in the exact form of words regularly used by the Chronicler —in the
1 Esdras version, where they are appended to the story of the Three
Young Men. This story, with its appended narrative, is well known
as an interpolation in the ‘apocryphal’ Ezra. The fact is univer-
sally recognized, moreover, that it is composite. Thus, for example,
Cornill, in the new (3d) edition of his Einleitung, remarks that the
first six verses of 1 Esdr. 5 are plainly from another source than
the preceding story, and are a translation from a Hebrew original.
But it is equally plain that a part of the preceding chapter, 1 Esdr. 4,
belongs with the beginning of ch. 5. What is more, no very careful
scrutiny is needed to show that a par? of the Chronicler's narrative
is 2o be found here® It is not a difficult matter to detach it from its
surroundings. ‘The analysis is rendered easy, both by the Chroni-
cler’s well-known characteristics as a writer, and also by the definite
character of the story of the Three Young Men. Making the separa-
tion, and restoring the section to its proper place, the result is as
follows :

Ezra 1 has told how the king, Cyrus, after making his proclama-

1 Ezra 752 Neh. 279,  For the proof that both of these passages were written
by the Chronicler, see my Comp. of Esra-Neh.

2 The reason of its displacement from our Ezra is easy to see. The interpolated
(Aramaic) story of the Three Young Men brought inexpressible confusion into
the adjoining narrative, as any one can see who tries to read 1 Esdras. The only
possible way to restore order was to remove this story bodily. But a portion of
the Chronicler’s narrative necessarily went with it; not only because of the
interjected passages 1 Esdr. 457-® g®; but also because the interpolator of the
story of king Darius had been compelled to change the name ¢Cyrus’ in
52 to ‘Darius.’ It was thus necessary to remove all that preceded the list of
names.







